
8 Az ENGWE fenntartja magának a jogot, hogy ezt a nyilatkozatot a törvény által megengedett mértékben
értelmezze és értelmezze. Erre a nyilatkozatra a Kínai Népköztársaság törvényei vonatkoznak. Okoz vagy
okozhat. Kártérítési felelősség, felelősség, veszteség van, az ENGWE nem vállal felelősséget. A
versenyzők felelősek minden előre nem látható vagy folyamatos veszélyért, amely a lovaglás során
szembesül. Még egyszer köszönjük választását és az ENGWE cégbe vetett bizalmát

7. Jótállási politika
Tisztelt Ügyfelünk! Köszönjük, hogy ENGWE sorozatú termékeket vásárolt!Garancia szerviz: Garanciaszerviz:
Látogasson el a hivatalos weboldalra, hogy ellenőrizze az Engwe garanciális feltételeit. Hivatalos weboldal:
https://engwe-bikes.comAz Engwe termékek megvásárlása után, ha minőségi problémái vannak, forduljon az
Engwe vevőszolgálatához: service@engwe-bikes.com Adja meg a rendelési számot, a vásárlási felületet, a
motorszám képét és probléma videó
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341. Biztonsági utasítások
1. Elektromos robogók használata tilos a tömegközlekedési utakon, kövesse a helyi törvényeket és
szabályokat, ha Y10-en közlekedik. 2. A robogó szabadidős termék, mielőtt elsajátítaná a lovaglási
készségeket, edzeni kell. Az Engwe nem vállal felelősséget semmilyen sérülésért vagy kárért, amelyet a
versenyző tapasztalatlansága vagy a jelen dokumentumban foglalt utasítások be nem tartása okoz. 3. Mielőtt
kölcsönadná a robogót valakinek, feltétlenül olvassa el ezt a kézikönyvet. megtekintett egy oktatóvideót, és
kapott egy kezdő útmutatót. Az Ön felelőssége, hogy gondoskodjon az új utas biztonságáról. Kérjük,
segítsen neki a termék használatának elsajátításában, amíg el nem tanulja a robogó alapvető kezelését.
Győződjön meg arról, hogy minden új versenyző használ sisakot és egyéb védőfelszerelést. 4. Az ebben a
kézikönyvben található tanácsok és figyelmeztetések betartása csökkenti, de nem szünteti meg az összes
kockázatot. Kérjük, ne feledje, hogy robogó használatakor fennáll a sérülés vagy a halál veszélye az
irányítás elvesztése miatt. és nem ment át akadályokkal és érintkezési pontokkal rendelkező területeken.
Legyen éber és lassítson, amikor ismeretlen környezetbe lép. 5. A sérülés kockázatának csökkentése
érdekében el kell olvasnia és be kell tartania a jelen kézikönyvben található összes "Figyelmeztetést" és
"Figyelmeztetést". Ne lépje túl a megengedett sebességet, és ne vezessen autópályán. 6. Az első útra ne
válasszon olyan helyet, ahol a gyerekek, gyalogosok, háziállatok, járművek, kerékpárok stb. akadályt és
potenciális veszélyt jelenthetnek. 7. Vezetés közben tartsa tiszteletben a gyalogosok jogait. Kerülje a
gyalogosok, különösen az idősek, a gyermekek, a fogyatékkal élők és a terhes nők megijesztését.
Figyelmeztesse a gyalogosokat, ha hátulról közeledik feléjük, és lassítson előzéskor. Kérjük, tartsa be a helyi
közlekedési szabályokat. 8. Ha olyan országokban és régiókban közlekedik, ahol nincsenek törvények vagy
előírások az elektromos robogókra vonatkozóan, szigorúan be kell tartani az ebben a kézikönyvben szereplő
biztonsági követelményeket. Az Engwe nem vállal felelősséget semmilyen anyagi kárért, személyi sérülésért,
balesetért vagy jogi vitáért, amely abból ered, hogy a felhasználó megsértette a jelen kézikönyvben foglalt
biztonsági előírásokat. 9. Mielőtt elindulna a robogóval, ellenőrizze és győződjön meg arról, hogy nincsenek
meglazult rögzítők vagy sérült alkatrészek. Ha a robogó szokatlan hangot vagy riasztást ad ki, azonnal
hagyja abba a használatát, és forduljon a vásárlás helyéhez, vagy küldjön e-mailt a gyártónak. 10 Vezetés
közben figyelje meg az útfelületet, kerülje az akadályokat és legyen sík terepen (beleértve, de nem
kizárólagosan a nedves terepet, laza homokot, köves terepet, jeget). 11 Ez a termék 14-60 év közötti és 120
kg-ig terjedő személyek számára alkalmas. 12. Ne próbálja meg feltölteni az elektromos járművet, ha a
töltőcsatlakozó, a töltő vagy a konnektor nedves. 13. Győződjön meg arról, hogy a robogót eredeti Engwe
töltővel tölti fel. 14. Csak az Engwe által jóváhagyott alkatrészeket és tartozékokat használjon. És ne
módosítsa a robogót. 15. A gyerekek ne használjanak robogót, és ne játsszanak az alkatrészekkel. Vezetés
közben a robogó teste rezgéseket okozhat a vezető testében. 16. Javasoljuk, hogy sík, szilárd felületen
parkoljon. Ha lejtőn parkol, az állványnak lefelé kell mutatnia, nehogy felboruljon. Ne hagyja, hogy a robogó
lerohanjon, hogy a gravitáció hatására az állvány támasztéka ne zárjon be, és a jármű ne boruljon fel. az
állvány leeresztése után ellenőrizze, hogy a jármű stabil-e, nehogy felboruljon (csúszás, szél, ütések). Ne
parkoljon forgalmas helyeken. Ajánlott a fal közelében parkolni. Próbáld meg egyenes úton parkolni a
robogóval. 17. A jobb vezetési élmény érdekében a termék rendszeres karbantartása javasolt. 18. Töltés
előtt olvassa el a használati útmutatót. 19. Ne érintse meg a robogó fékező alkatrészeit, mert ez sérülést
okozhat

Tartsa be a következő biztonsági utasításokat

 Ne gyorsítson vagy lassítson hirtelen. Ne lépje túl az Iimit sebességet, különben elveszítheti az
irányítást, összeomolhat és összeomolhat.

Azok a személyek, akik nem alkalmasak erre a robogóra, a következők: alkoholos vagy kábítószer hatása
alatt álló személyek, betegség miatt megerőltető testmozgásra nem tudó személyek, egyensúlytartásra
képtelen személyek Olyan személyek, akiknek súlya meghaladja az előírt határértéket (lásd a „Műszaki
adatok” részt a használat) és terhes nők.

A kiskorúakat robogón felnőtteknek kell felügyelniük.

 Vezetés közben tartsa be a helyi törvényeket és előírásokat. Ne vezessen robogóval olyan területen,
ahol a helyi törvények tiltják.

A biztonságos vezetés érdekében gondoskodnia kell arról, hogy Ön lássa az előtte lévő teret, és
hogy mások is lássanak.

Semmilyen okból ne vezessen hóban, esőben, csúszós, sáros vagy jeges felületen. Ne menjen át a
robogóval akadályokon (homok, sziklák vagy útakadályok), mert ez egyensúly- vagy tapadás
elvesztéséhez vezethet, ami eleséshez vezethet.

A víz behatolása által okozott károkra és veszteségekre nem terjed ki a
garancia
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 Kérjük, ne vezessen
éjszaka.

 Termékleírás és összeszerelési útmutató 1. Információk az alkatrészekről

01. Kijelző
02. Fogantyúk
03. Fékkar
04. Kapcsolódoboz
05. Összecsukható mechanizmus
06. 3 az 1-ben gomb
07. Kormányrúd
08. Gyorskioldó mechanizmus a kormányhoz
09. Kormányrúd

16. Az ülés lehajtható része
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10. Költözési biztosítás
11. Első lámpa
12. Első sárvédő 
13. Összecsukható kar
14. Összecsukható biztosíték
15. Gyorsan kioldható ülészár
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17. Ülés
18. Ülőrúd
19. Hátsó sárvédő 
20. Motor
21. Első kerék
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A csomag tartalma

Yanswa

Kézikönyv

Üléstartó

2,5MM/3MM/4MM/5MM/6MM
Imbus kľúče

10-13mm 14-17MM
csavarku lcs A kulcs

2.3.7 Oldja ki a gyorskioldó mechanizmust a kormányon,
állítsa be a kormány magasságát tetszés szerint, majd
rögzítse a gyorskioldó mechanizmust

2.3.4 Állítsa be tetszés szerint a kijelzőt, és
rögzítse egy 3 mm-es imbuszkulccsal

2.3.8 Emelje fel a rudat az ülésre, és rögzítse a
gyorskioldó mechanizmussal.

Lábtámasz Ülés

ww
www

Ülőléc

Gondosan ellenőrizze, hogy a doboz tartalma hiánytalan és jó állapotban van-e. Ha valamelyik alkatrész
hiányzik vagy sérült, forduljon a vásárlás helyéhez, vagy küldjön e-mailt a gyártónak

Teljes útmutató a robogó
összeszereléséhez
Távolítsa el az egész robogót, és nyomja meg az
összecsukható kart - emelje fel a kormányt, és
ellenőrizze, hogy a rögzítőcsap laza-e. Tolja szét a
kormányt, amíg az összecsukható mechanizmus
kattan. Ha ez megtörtént, újra rögzítheti a
biztosítótűt. 

A kormányt
meghosszabbíthatja.

2.3.9 Vegye ki az ülést és a nyeregcsövet, állítsa be a
megfelelő helyzetbe a képen látható módon, használja a 14
mm-es csavarkulcsot az anyák meghúzásához mindkét
oldalon, fejezze be az összeszerelést.

2.3.10 Helyezze be az ülést, állítsa be a magasságot az
Ön számára megfelelő magasságba, és rögzítse a
gyorskioldó mechanizmust.

14-17
mm-es
csavarku
lcs

2.3.3 Állítsa be tetszés szerint a fékkart,
és rögzítse egy 5 mm-es imbuszkulccsal

H
atlapfe

jű kulcs

5 m
m

2.3.11 Először helyezze be a kulcsot a
kapcsolódobozba, a kapcsolódoboznak világítania
kell, és feszültséget kell mutatnia a voltmérőn.
Ezután nyomja meg és tartsa lenyomva a
bekapcsológombot, hogy ellenőrizze, megfelelően
működik-e a robogó

2.3.12 6 mm-es és 13 mm-es villáskulccsal
lazítsa meg az ülésrögzítő csavarokat és a
csavarokat a lengéscsillapító mindkét oldalán,
távolítsa el az üléstartót, rögzítse a hátsó
lábtartót és annak tartóját a beléptető táblán
lévő furatok szerint, majd húzza meg a
csavarokat, amelyeket az utasításoknak
megfelelően távolítottak el 

2.3.5 Állítsa be tetszés szerint a kapcsolódobozt,
és rögzítse egy 2,5 mm-es imbuszkulccsal

2.3.6 Állítsa be tetszés szerint a 3 az 1-ben
gombokat, és rögzítse őket egy 2,5 mm-es
imbuszkulccsal

2,5

mmHatlapfe

jű kulcs

5 6

2,5 mm
Hatlapfe
jű kulcs

10-13
mm-es
csavarkul
cs

6M
M

Hatlapfe
jű kulcs



4. Töltés

Kapcsolja ki a robogót, engedje el a kormányt,
fordítsa el a zárat és húzza kifelé
oldalait, majd hajtsa le

2.4.1 Nyissa ki a töltőcsatlakozó fedelét, helyezze be a töltőt
a megfelelő irányba (A töltő végén egy kivágás található,
amely meghatározza, hogy a töltő megfelelően van
behelyezve, a jelzőfény pirosan világít (töltés) a teljes töltés
után, a jelző zölden világít .

Figyelmeztetés
Kérjük, használja az eredeti töltőt a töltéshez, különben fennáll az akkumulátor károsodásának vagy
tűzveszélynek a veszélye. Kérjük, ne csatlakoztassa a töltőt, ha a töltőcsatlakozó vagy a töltőkábel
nedves. Ha az akkumulátor eltörött vagy víz folyik, ne töltse, és ne használja tovább az akkumulátort
Kapcsolja be a főkapcsolót. Ha a műszerfalon mind az 5 teljesítményjelző folyamatosan világít, a robogó
töltése befejeződött. Soha ne kapcsolja be a robogót töltés közben.

2.4.2 A töltés után zárja le a töltőcsatlakozó
fedelét.

3. Képzés

1. Tiszt í tás
1. Puha, nedves ruhával törölje le a beszállási felületet. Dörzsölje át fogkefével a kemény szennyeződések
eltávolításához ecsettel és ragasztóval, majd puha, nedves ruhával tisztítsa meg.

 2. Figyelmeztetés! Ne használjon alkoholt, benzint, kerozint vagy más maró hatású illékony oldószert a robogó
tisztításához. Ezek az anyagok károsíthatják a robogó testének külső és belső szerkezetét. Tilos vizet permetezni a
robogóra víznyomással vagy tömlővel. Tisztítás előtt győződjön meg arról, hogy a roller ki van kapcsolva, a töltőkábel ki
van húzva, és a töltőcsatlakozó gumiburkolata le van zárva. Ellenkező esetben az elektronikus alkatrészek vagy az
akkumulátor megsérülhetnek. 3. Tárolás Ha a robogót nem használja, tegye világos és száraz helyre. Ne parkolja le a
robogót a szabadban. 4. Az akkumulátor eltávolítása és karbantartása Ne használjon harmadik féltől származó
akkumulátorokat engedély nélkül, mert ez biztonsági kockázatot jelent. Ne tárolja vagy töltse az akkumulátort a megadot
határértékeket meghaladó hőmérsékleten (lásd a műszaki adatokat).

4. Műszaki adatok

5. Összetétel

2.5.3 Oldja ki a biztosítócsapot, először nyomja szét a
kormányt, majd a lábával nyomja meg a biztonsági
kart az összecsukáshoz. 

Alapvető
paraméterek

2.5.4 A robogó össze van
hajtva

2.5.2 Hajtsa be az ülést a képen látható karral 

Motor

Akkumulátor

Töltő

Csomag mérete

Kerékméret

Test anyaga 

Maximális terhelés 

Súly 

Maximális sebesség

Maximális emelkedés

Maximális tartomány 

Működési hőmérséklet

Névleges feszültség

Akkumulátor kapacitás

Élettartam 

Motor típus 

Maximális nyomaték

Bemeneti feszültség 

Kimeneti feszültség

Kimeneti áram 

Y600
1220*240*480mm

1 0  h ü v e l y k

264 font (120 kg)

58,4 font (26,5 kg)

28 mph (45 km/h)

15° 43,5 mérföld (70 km)

-48-138 F
(-5-45°C)

48V
18,2AH
500 alkalommal
600W
Kefe nélküli hajtóműves motor
28 Nm
100-240V 

54,6V

2A
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5. Műszerezés és működés

5.1 Kijelző

Sebesség mód
Sebesség Állapot
km Akkumulátor
jelző

INDUL

km/
h

ODO 00000km
_
_

MÓD

Bekapcsoló gomb
Váltó gomb

5.2.5 Nyomja meg a kürt zöld gombját.
5.2.6 Kijelző és akkumulátor állapot, 5 pálca a teljes
töltöttségi állapothoz, ha az állapot 1 pálca, töltse fel
az akkumulátort

5.2 Használati
utasítás

5.2.1 Helyezze be a kulcsot a kapcsolódobozba és
fordítsa el, nyomja meg a be-/kikapcsoló gombot 2
másodpercig, a kijelző kigyullad, a bekapcsológomb
hosszan 2 másodpercig történő lenyomásával
kapcsolja ki a robogót.

5.2.2 A gomb egyetlen rövid megnyomásával 1-2-3
sebesség között válthat a különböző
sebességélményekhez.
FIGYELEM: Indítsa el az 1. sebességfokozatban, ne
a 2. vagy 3. fokozatban!

5.2.3 Nyomja meg a piros fényszóró gombot, és az
első és a hátsó lámpák kigyulladnak, nyomja meg
újra, és a gomb felugrik, az első és a hátsó lámpák
pedig kialszanak.

5.2.4 A középső fekete gomb balra és jobbra
mozog az irányjelzők bekapcsolásához, 

9 1
0


